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  BOSZORKÁNYSÁGBAN GYÖKEREZNEK ANYJUK MÉHÉTŐL FOGVA


  


  


  


  Ha boszorkány vagy, a legfontosabb feladatod elvegyülni. Olyannak látszódni, mint a többiek.


  Nem egy ősanyám végezte tűzben vagy vízben. Veszett oda kínvallatások során. Mondván, csókolják az ördögnek a seggit!. Hát egy boszorkány nem csókolja senkinek a seggit. Hódolatból senkinek. Sem kezét, sem lábát, sem ülepét. Az ördögnek végképpen. Ha egy boszorkány csókol valakit, szerelemből teszi, és akkor azt csókolja mindenütt. Mert igazán csak egy boszorkány tud szeretni. Akinek tudása van hozzá. Akinek szabadsága van hozzá. Anélkül vágyakozás van. Pillanatnyi megkívánás. Birtoklás. Megszokás. Anélkül nincs szerelem. Szerelemre csak egy boszorkány képes.


  Évezredeken át voltak a nők kiszolgáltatottak. Nem urai saját sorsuknak, még a saját testüknek sem. Aki pedig rabságban él, nem is szerethet. Mert a szeretethez szabadság kell. A választás lehetősége. Az igenhez a nem. A szabadsághoz pedig tudatosság kell. Érteni az igent, és ismerni a nemet.


  Évezredeken át a boszorkányok őrizték mindazt, amilyen egy nő valójában. Amilyennek lennie kéne. Amilyen volt valaha, amikor a nagy istennők lányai voltunk. A boszorkányok őrizték a tudást, ami megmaradt abból az időből, amikor még senki nem hitte, hogy a nőt a férfi oldalcsontjából teremtették. Amikor még a péniszt nem gondolták magasabb rendűnek a vulvánál. Amikor még nem hitte senki, hogy a nő helye a konyhában van. Évezredek során a nők elfelejtették istennő ősüket, a Nagy Ősanyát, és vele együtt a szabadságot. Csak mi maradtunk, akik anyáról lányra adtuk tovább az emlékét. Mi, akiket boszorkányoknak neveznek.


  Valójában, bár én magam is használom, utálom azt a szót, hogy boszorkány, ahogy az anyanyelvemen neveznek bennünket. Basszerkány, úgy mondták régen, az ősanyáim idejében. Azt jelentette eredetileg: a megnyomó. Hát mi nem nyomunk meg senkit, ha volna is rá okunk. Minden lelket a saját gondja és gondolata, a saját bűntudata nyomaszt. Amúgy is, olyan névvel illetni bennünket a tudásunkért, amely szó egy igen közönséges, trágár kifejezéssel rokon, mellyel egyesek a testi szerelmet nevezik meg  gyalázat. Legyen akár bába a nevünk, akár szépasszony, elfogadom, de megvan az igazi szó rá: bűbájos. A bűvölés a rontó, ártó varázslatot jelenti, a bájolás a gyógyító erőt. Az igazi bűbájos mind a kettőhöz ért, ami nem jelenti azt, hogy mindkettőt gyakorolja. Biztosan voltak és vannak mások ártalmára varázsoló boszorkányok, de azoknak éppolyan átok a sorsuk, mint amit másokra hoznak.


  Egy boszorkánynak egyetlen törvénynek kell engedelmeskednie, ez pedig: ne árts. Akik rontó mágiát használnak, a bal kézre eső ösvényt választják. Mindig voltak sötét boszorkányok, és varázslataikkal sokat ártottak a hétköznapi embereknek is, de a legrosszabbat velünk, a maguk fajtájával tették. Befeketítették a tudást, rettegést és gyűlöletet gerjesztettek irántunk. Ennél jobban csak azok rettegtek és gyűlöltek bennünket, akiknek nem volt semmi okuk rá. Akik csak a hatalmukat akarták megőrizni és megerősíteni. És akiknek a hatalmát kikezdte volna a mi hitünk és a mi tudásunk.


  Mondhatod, hogy megalkuvók voltunk és vagyunk. Hívhatsz kollaboránsnak, ha tetszik. Meghunyászkodónak. Mert megalkudtunk és meghunyászkodtunk, hogy túléljük és éltessük az örökséget, amit hordozunk. Megesküdtünk bármire, ha kellett, megtagadtunk bármit, ha arra volt szükség, de akinek mi tartozunk elszámolással, soha nem ítélt el bennünket. Mert jöhettek ugyan vallások és hitek egymás után, és ősanyáim, ha megtanulták is elfogadni a szent ostyát egy pap kezéből, vagy lengetni a vörös ­zászlót május elsején, igazából mindig az egyetlen, örökkévaló asszonyt tisztelték. Az anyát, akitől minden származik: élet, halál és a kettő közt vezető ösvény, a szerelem. A Nagy Ősanyát, aki világra vajúdta és a méhéből előhozta a világot.


  Ahányat megöltek közülünk, annyiszor veszhetett volna oda a tudás. Mert a tudás egyikünket se mentett meg se vízpróbától, se tűzpróbától, se testi kíntól. Az egyéni élet véges, és mit sem számít. Még ha boszorkányé is. Hány meg hány dinasztia végét jelentette egy feltűnőbb hajszín, egy összenőni hagyott szemöldök! Az én dinasztiámat az elvegyülni tudás képessége mentette meg, hogy továbbadjuk, örökítsük a régi bölcsességet.


  Most itt is, ott is újhitűek támadnak, akik istenükként tisztelik a legősibb ősanyát. Akik Földanya leányainak nevezik magukat, és megtanulják a füvek és a szavak erejét. De hol van az ő tudásuk azokétól, akik anyjuk tejével szívták magukba, és egész életükben a vérükben keringetik? Testvéreimnek tartom őket, mert kevesen maradtunk, és meg kell becsülni mindenkit, aki őrzi a lángot. Minden apró mécsest, ami képes meggyulladni és növelni a fényt. De más a magukra vett vallás, mint amit anyjuk hagyományozott rájuk. Sokan elfordulnak attól, amibe beleszülettek, mi viszont a családunk tudásaként adhatjuk tovább a hitünket nemzedékről nemzedékre. Ajándék és a Nagy Ősanya kegyelme, hogy megtehetjük, hogy még nem halt ki a családunk női ága, ahogy annyi más családé.


  Nekünk szerencsénk volt. Messziről jöttek ide ős­anyáim, az inkvizíció elől, ahol kevesebb perrel üldözték őket. Volt, akinek menekülnie kellett, volt, akit elpusztítottak ugyan, de a tudást már továbbadta. Róluk keveset tudok, a tudásukról mindent. A történeteiket, a főzeteiket, a bölcsességüket. Nekik vetem a hátam, rájuk támaszkodom. Erősek, mint egy hatalmas fa gyökerei, aminek én csak egy friss hajtása vagyok. Ők éltetnek. Minden tapasztalatukkal engem támogatnak máig is.


  Ha róluk keveset tudok, ősapáimról még kevesebbet. Egyet tart csak számon a családi emlékezet, ha a neve nem is maradt fenn. Azt mondják, Itáliából került Hunyadi Mátyás udvarába, bár ő maga boszorkány nem volt ugyan, de legalább alkimista. Mátyás maga hozatta az országba Firenzéből. A király halála utáni zűrzavarban a többi olaszhoz hasonlóan ő is fejvesztve menekült vissza a hazájába, és egyedül a sietségén múlott, hogy csak képletesen fejvesztve. Magával vitte egyik ősanyámat, akinek az anyja főúri körökben is híres javasasszony és bába volt. Rajta keresztül tehát anyai és apai ágon egyaránt a titkos és tiltott tudományokat ismerő ősökkel büszkélkedhetek.


  Hosszú éveket töltöttek ősanyáim a sokat emlegetett napsütötte toszkán tájon, míg utol nem érte őket az üldözés. Még hosszabb évekig tartó vándorlás következett. Ősanyáim üldözöttek lévén szívesen kötötték össze a sorsukat más üldözöttekével. A vallásháborúk ideje alatt egyre inkább észak és kelet felé sodródtak. Anabaptisták és antitrinitáriusok közül kerültek ki az ősapáim, akik talán nem értették, de elfogadták, vagy talán nem is látták tisztán a feleségük hitét.


  Az 1600-as évek elején Erdélyben kötöttek ki, ahogy a korban minden más vallású és minden szabadgondolkozó. Volt köztük gazdag főúr felesége és szegény zsellérasszony. Mindig a férjük rangjától és vagyonától függően. Nekik maguknak nem lehetett semmijük. Hiszen nők voltak. Csak a tudásuk volt. Amit el kellett rejteniük, hogy megőrizhessék.


  Menj hozzá idegenhez  tanította az egyik ős­anyám. Olyanhoz, aki nem érti a nyelvedet. Az nem fog kérdezni. Egy férfi amúgy sem arra való, hogy beszélgess vele. Főleg arra nem, hogy megoszd vele a tudásodat. Egy darabig, amíg tanulsz, az anyád a társad, aztán majd, ha felnő, a lányod. Lehet, hogy a kettő között magányos vagy. De egy boszorkány igazából mindig magányos. Lehetnek társai, de az útja a sajátja. Magának kell kikísérleteznie a saját szereit és kitalálnia a legerősebb ráolvasásokat. Megtanulja az anyja, a nagyanyja és a dédanyja útját, de aztán saját ösvényt kell vágnia. Ha több lány születik egy családban, és mindnyájan kitanulják a mesterséget, mindnek más lesz az útja egy kicsit. Aki szolgai módon követi, másolja a felmenőit, nem lesz elég ereje. Így értem azt, hogy magányos. Mert különben egy boszorkány sosem magányos. Magában hordja az ősanyáit és a leszármazottait. Magában hordozza Mindnyájunk Anyját, ahogy Mindnyájunk Anyja hordoz bennünket a méhében.
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